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Філософія мови і культури

Суходуб Т.Д. «Будем же стараться хорошо мыслить…» 


(о памятных мгновениях бесед с С.Б. Крымским)
5

Шалагинов Б.Б. До проблеми літературного мейнстріму в ХХІ ст.
10

Клименко Н.Ф. У самобутності мови – своє коріння
17
Хо Сун Чьол Украина и Корея: Общая память и национальная история.
26

Петриашвили О.М., Джахая Л.Г. Роль мировоззрения  в творчестве 


поэтов и писателей
28

Дюжев С.А. Базові мовні принципи діяння механізму експлікації 


топоформ розселення
34

Садло О.П. Розуміння поняття “свідомість” в когнітивній лінгвістиці
43

Труба Г.М. До питання про лексико-семантичні засоби вираження 


функціонально-семантичної категорії становості
49

Бондаренко Е.В. Дуальность времени в англоязычной картине мира 


(на примере темпоральных лексем в британском 


поэтическом дискурсе)
55

Сидоренко Л.М. На перехресті двох культур
62

Мирський Р.Я. Новий крок у розумінні динаміки антропоцентризму
67

Рева Л.В. Процес експериментальної активації в 


літературі: модернізм і неореалізм
68

ПСИХОЛОГІЯ МОВИ І КУЛЬТУРИ

Кононова Д.В. Вікові особливості реалізації каузації у комунікативних 


ситуаціях спілкування (на матеріалі сучасної англійської мови)
76

Котенко Ю.В. Особенности  психологизма  ранней  лирики Н. Минского
81

МОВА СУЧАСНОГО МИСТЕЦТВА
Спінєєва О.В. Aesthetic experience and modern art
88
ЛІНГВОКУЛЬТУРОЛОГІЧНА ІНТЕРПРЕТАЦІЯ ТЕКСТУ
Богомольникова Н.А. Внутрисистемные отношения в топонимической 


лексике (на материале топонимии Гомельщины)
92

Черкас Н.В. Біблійні номінативні алюзії-антропоніми як 


засіб створення іронічного ефекту в художньому тексті 


(на матеріалі роману „Бог знає” Дж. Геллера)
97

Нечипоренко А.Ф. Адвербіальні епітети-неологізми у поетичній 


мові шістдесятників
102

Абламская Е.В. Роль сравнения в создании художественной картины мира
106

Мукоид О.В. Жаргон в речи персонажей романа В. Кунина «Ночь с ангелом»
110
Поборцева К.В. Local-regional paradigms (on the basis of mythological texts)
117

Лавриненко С.Т. Вербальні знаки баладних інтерпретацій злочинів 


проти  волі, честі, гідності
119

Чугу С.Д. Cultural models  in the cognitive framework
126

Влох Н.М. Експлікація інтертекстуальності в англомовному 


постмодерністському художньому тексті
132

Васина И.В. Хронотоп как текст-типологическая категория 


(к постановке вопроса)
138

МІЖКУЛЬТУРНА КОМУНІКАЦІЯ

Бахов І.С. Механізми формування етнічних стереотипів у міжкультурній 


комунікації
146

Ястреблянська М.В. До проблеми  нового літеро-ієрогліфічнoго способу 


aнгломовних запозичень у сучаснiй китайській мові
150

Бородина Д.С. О статусе контактного языка межкультурной коммуникации
155

Вікторова Л.В. Номінація особи в румунській мові (експериментальна 


семантизація номінативної лексики в межах лексико-семантичної групи)
161

НАЦІОНАЛЬНІ МОВИ І КУЛЬТУРИ В ЇХ СПЕЦИФІЦІ ТА ВЗАЄМОДІЇ

Хоменко Т.О. Оніми в поезії Кім Соволя
165

Олекса Г.І. Різновиди дієслівної синонімії у неблизькоспоріднених 


мовах (на матеріалі української та англійської мов)
171

Мовчан Д.В. Мотивація антонімії (на матеріалі антонімів-іменників 


німецької мови)
175

Остафійчук О.Д. Функціональна специфіка фразеологізмів англійської мови 


з ономастичним компонентом
179

Боцман А.В. Триангулярний принцип порівняння германських мов
183

Охріменко М.А. Фразеосемантичне мікрополе «закоханість» 


(на матеріалі сучасних перської і української мов)
187

Тимченко Є.П. Парaтекстуальність наукових текстів 


(на матеріалі німецькомовних лінгвістичних статей)
193

МОВА І ЗАСОБИ МАСОВОЇ КОМУНІКАЦІЇ

Алексієвець О.М. Аргументативний характер точки зору в 


англомовному політичному дискурсі
199

Декшна Т.А. Аналіз помилок у рекламних текстах неблизькоспоріднених мов
205

Жулавська О.О. Повсякденне поняття тероризм у сучасному британському 


газетному дискурсі
210
корнодудова н.М. Морфологічний спосіб творення морських термінів


у сучасній українській літературній мові
216
Пашинська Л.М. Неофраземіка у сучасному українському 


публіцистичному тексті
222

ХУДОЖНЯ ЛІТЕРАТУРА В КОНТЕКСТІ КУЛЬТУРИ

Абрамович С.Д. Актуальные вопросы изучения русской литературы
229

Бондаренко І.П. Японський менталітет у дзеркалі поезії жанру хайку
236

Солодаєва Т.О. Haiku: a key to the perception of beauty
245

Бовсунівська Т.В. Авторська свідомість після “смерті автора” 


як когнітивна проблема
253

Шевченко Л.И. Экзистенциалы памяти, времени и вдохновения/творчества 


в повести Б.Хазанова «Далекое зрелище лесов»
264

Алексенко В.Ф. Біблійне підґрунтя теми мандрівки у Стерна
276

Харюк І.Р. Жанрово-стилістичний колаж у поттеріаді Дж. Ролінг
283

Миресашвили М.Э. Префигурация мифа в романе XX века
288

Солошенко-Заднепровская Н.К. Анализ одного стихотворения: 

(Д. Самойлов. Свободный стих («В третьем тысячелетьи…))
293

Ленская Е.О. Некрологическая статья в наследии Ю. Терапиано
298
Крючкова Я.Р. Надлюдина в прозі В. Пелевіна (на матеріалі 


романів «Generation П» та «Ампір V»)
302

Колосова С.В. «Дитя Аллаха» Н. Гумилева: претекст и интертекст
309

Драган О.А. Особенности хронотопа в автобиографической 


книге Л. Мартынова «Воздушные фрегаты»
316

Гетман Ю.С. Петр І как воплощение архетипа отца в 


драме Д.В. Аверкиева «Царевич Алексей»
324

Пименова И.К. Поэтика романа Е. Михалковой «Манускрипт дьявола»
329
Ситковська М.І. Образ міфічної країни в романі  І. Багряного «Тигролови»
334

Віннікова Н.М. Пародійна спадщина Сергія Воскрекасенка
342

Похилюк О.М. Евфемізми в романі О. Забужко «Музей покинутих секретів»
347
Ботнаренко Н.М. Повість А.П. Чехова «Мужики» в 


рецепції М. Грушевського
353

Юдин А.А. Интерпретация и автоинтерпретация текста: к 


вопросу об авторских интенциях (А.П. Чехов «Иванов», «Леший», 


«Дядя Ваня»)
357

ТЕОРІЯ І ПРАКТИКА ПЕРЕКЛАДУ

Думич О.І. Семантичні особливості концепту розумова діяльність в 


українській мові
365

Абабілова Н.М. Сидоренко Ю.І. Шляхи відтворення англійських інфінітивних 


конструкцій засобами української мови
368
Кучма О.І. Інтерактивні функції емоційно-експресивних часток німецької 


мови з погляду практики перекладу
374

Возна М.О. Про деякі проблеми сучасного кіноперекладу
381

Скрильник С.В. Функціональність міжмовної інтерференції в художньому 


перекладі
385
Тараненко Л.І., Дзіман Г.М. Мовні засоби реалізації зв’язності 


науково-технічного тексту та способи їх перекладу українською мовою
391

Дерба С.М. Розмежування неоднозначних іменників української мови
397

Пермінова А.В. Поезія Едріен Річ у перекладацькому проекті 


Марти Тарнавської 
404

Світлична О.Р. Критерії оцінювання усного двостороннього 


професійно орієнтованого перекладу. Результати  експериментального 


навчання
409

Циркаль А.Ю. Мовні та позамовні особливості  перекладу текстів 


науково-технічного стилю 
416

КУЛЬТУРОЛОГІЧНИЙ ПІДХІД ДО 

ВИКЛАДАННЯ МОВИ І ЛІТЕРАТУРИ

Бардіна Л.М., Хоружева Л.Є., Шепелюк В.Л. Психологічні аспекти 


підготовки студентів-іноземців підготовчого відділення до 


подальшого навчання в Україні
421

Кузнецова О.А. Communication practice in ESP 
424

Касаткіна О.В. Міжкультурна комунікативна компетентність: 


джерела становлення в умовах ВНЗ
427

Глущенко Л.В., Мартіросова Т.В., Юнак В.Г. Психологічний підхід до 

адаптації студентів-іноземців, які приїхали на навчання доУкраїни
433
ТОМ 148
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ФІЛОСОФІЯ МОВИ І КУЛЬТУРИ

Глинка Е.В. Язык в зеркале системной философии
5
Панищев А.Л. Метафизика границ бытия человека в поэзии Н. Гумилёва
9
ПСИХОЛОГІЯ МОВИ І КУЛЬТУРИ

Васютинський В.О. Соціально-психологічні особливості 
самовизначення між українською і російською ідентичностями
14
Недашківська Т.Є. Специфіка концептуалізації сучасних понять публічної сфери (прикладний аспект)
21

МОВА СУЧАСНОГО МИСТЕЦТВА

Любецкая В.В. О способах присутствия лада и музыкального начала 
в творчестве Н.В. Гоголя
28

ЛІНГВОКУЛЬТУРОЛОГІЧНА ІНТЕРПРЕТАЦІЯ ТЕКСТУ

Бурдина Е.А. Лексическая экспликация образа времени в эпистолярном 
наследии Н.В. Гоголя
35
Курохтина А.М. Концепт GÜTE в прозе Вольфганга Борхерта 
(на материале рассказа „Три темных короля“)
42

Герман Л.В. Проблема запозичання концептів
45
Черненко Г.А. Аксіологічні настанови щодо чоловіків у листах до журналу 
«Жінка» (за 1984-1990 рр. та 2004-2010 рр.)
49
Гаража М.М. Комунікативна стратегія попередження конфлікту 
та її тактики в жанрі світської бесіди
55

Боровик Я.Ю. Специфіка змісту концепту «ТАЄМНИЦЯ» в українській мовній свідомості (психолінгвістичний експеримент)
61

Васютенко І.О. Концепт «душа» як мовний засіб вираження внутрішніх почуттів в мовній картині світу Миколи Бажана
67

Давидюк Т.В. Специфіка фрейму WEATHER у художніх 
творах сестер Бронте
72
МІЖКУЛЬТУРНА КОМУНІКАЦІЯ

Руцинская И.И. Путеводитель как вид справочного издания: специфика 
жанра и формы «взаимодействия» с читателем
78

Аврамко Т.О. До питання комунікативних відносин та їх особливостей 
в сучасних умовах розвитку нації
85
Березун Е.Ю., Иорданова Н.А., Гайдарова Е.В. Организация 
самостоятельной учебной деятельности студентов 
в полинациональных группах
88

НАЦІОНАЛЬНІ МОВИ І КУЛЬТУРИ 
В ЇХ СПЕЦИФІЦІ ТА ВЗАЄМОДІЇ

Непоп-Айдачич Л.В. Реконструкція рис польського мовного образу квітів 
на матеріалі анкетних даних
94

Бісовецька Т.В. Семантико-генетична основа номінацій 
ЛСГ «Професія та рід занять»
101

Тищенко Т.В. Просодичні маркери гендерної варіативності оцінних висловлень у сучасному англійському діалогічному мовленні
108

Гречаная К.Б. Нефинитные формы итальянского языка: 
таксисные функции
111

Вятчаніна С.В. Внесок видатних просвітників ХІХ ст. у захист та відродження болгарської мови
117

Ермоленко Ю.А. Параметры классификации аббревиатур как вербальных 
эквивалентов соответствующих номинатем
124
Файфер Н.В. Використання статистичних методів у лінгвістиці
128
Волгіна О.О. Динаміка лексикографічної репрезентації концептуального 
поля familier / фамільярність у французькій мові
134
Смірнова Є.С., Нестеренко Н.Г. Ступінь прагматичності різних 
професійних дискурсів (на матеріалі сучасної англійської мови)
142
Драпак О.З. Інтернаціональні терміни та окремі їхні елементи 
у словниковому складі української мови пострадянського періоду
147
Гвоздович Г.А. Отражение в терминологии фонетических особенностей 
белорусского языка в сравнении с русским языком
152
МОВА І ЗАСОБИ МАСОВОЇ КОМУНІКАЦІЇ

Беззубова О.О. Запозичення у складі німецькомовних смс-повідомлень
157

Соколов Д.П. Контекстуально-коммуникативные аспекты значения политических понятий в немецком политическом дискурсе
163
Гузенко С.В. Граматична структура простих речень у рекламних текстах маніпулятивного типу
171
Барбара Н.В. Представление украинской лиричности в современном 
русском газетном тексте
178
Cтрельнікова О.В. Еllipsis in the language of mass-media
185
Денисевич О.В. Проблеми дослідження рекламної лексики 
у мовній картині світу українців
189

Балакірєв К.О. Мовленнєві жанри «образа» та «знущання» у структурі 
читацьких коментарів до новин
195
Горлачева В.В. Наименования черного цвета в современной рекламе
202
Шукало І.М. Веб-сайт як різновид комп’ютерного рекламного дискурсу 
(на матеріалі веб-сайтів британських туристичних компаній)
207
Мороз О.В. Сучасний стан бібліометричних досліджень: зарубіжний 
та вітчизняний досвід
212

Гаврилишин Т.В. Еліптичні підрядні речення як засіб вираження експресивності в усному діловому мовленні (на матеріалі промов, інтерв’ю та прес-конференцій німецьких політиків)
217

ХУДОЖНЯ ЛІТЕРАТУРА В КОНТЕКСТІ КУЛЬТУРИ

Бровко О.О. Літературні фрактали в смисловому просторі постмодернізму
225

Худзиньска-Паркосадзе Анна. Загадочность финала поэмы 
«Двенадцать» А. Блока
229
Гриців Н.М. Микола Зеров та Василь Мисик: еволюція літературних 
поглядів
236
Оржицький І.О. До джерел магічного реалізму: еквадорський слід
249
Воробей О.С. Традиційні форми китайського театру: історичний нарис
254
Гогуля М.П. Тоталітарний наратив у прозі Данила Кіша
260
Пишна Л.М. «Професійний світ» у короткій німецькій 
прозі та публіцистиці
265
Боровая А.Ю. Предметный мир как средство выражения концепции 
романа В.Набокова «Машенька»
271

Кушнірова Т.В. Особливості жанру роману О.Толстого «Гіперболоїд 
інженера Гаріна»
276
Анапреєнко Н.Я. Тема кохання і смерті в творчості М. Богдановича 
і Б. Лесьмяна
282

Ленська С.В. Синтетичність стилю новелістики Г. Косинки
288
Бережанська Ю.В. Ритм у малій прозі Густава Майрінка
294
Раковская Н.М. А. С. Пушкин и В. Розанов. К проблеме рецепции 
критического текста
300
Максимук В.М. Актуалізація художнього часу та простору в романі 
Cаллі Бомен «Доля»
305
Трафименкова Т.А. Символизация растительного мира в русском 
поэтическом восприятии
311
Назаренко М.М. Трагікомізм як характерна риса новел О. Генрі
318
Рогацкина М.Л. Образ повествователя в малой прозе И.А. Бунина
321
ТЕОРІЯ І ПРАКТИКА ПЕРЕКЛАДУ

Тараненко Л.І., Чайка О.С. Мовні засоби вираження заперечення 
у текстах сфери ядерної енергетики та способи їх перекладу
328
Бідненко Н.П. Проблема створення сучасної методики жанрового 
перекладу художніх текстів як комплексне питання компаративістики
334
Чуракова О.В. Особливості перекладу суспільно-політичних 
реалій з англійської на українську мову
(на матеріалі газети «Час і події»)
339
Тригуб Л.Г. Заміна як вид синтаксичної трансформації 
напівпредикативних конструкцій (на прикладі перекладів 
з російської мови на англійську епістолярних і драматичних 
творів А.П. Чехова)
344

Васильченко О.В. Псевдоінтернаціональна лексика та її переклад
352
Гаврилюк А.П. Інструментально-музичні терміни: 
перекладознавчий аспект
355
Федорінчик А.С. Явище розщепленої неперехідності
360
Галас А.С. Роль категорії ввічливості у перекладі драми
366
КУЛЬТУРОЛОГІЧНИЙ ПІДХІД ДО ВИКЛАДАННЯ МОВИ 
І ЛІТЕРАТУРИ

Бахтіярова Х.Ш. Шляхи запровадження та перспективи використання 
мультимедійних технологий у професійній освіті
373
Головина Л.И. Словарно-семантическая работа как средство повышения общей культуры младших школьников
377
Тищенко М.А. Е-learning environment
383
Дементьева Т.Г. Национально-культурный компонент в аспекте культурологии
387
Кулішенко Л.А. Формування національно-мовної свідомості 
студентів у вишах економічного профілю
389
Дацько Ю.М. Роль рефлексивного мислення у підготовці вчителя 
іноземної мови
394
Кобзева Н.А. Формирование коммуникативной и межкультурной 
компетенций выпускника технического вуза в процессе обучения английскому языку на основе компетентностного подхода
398
Борисова В.Е. Основные положения теории и методики преподавания 
иностранным студентам украинского и русского языков
407
Гриценко В.В. Дистанційне навчання іноземній мові в сучасному 
освітньому просторі
413
Кучерявая Ю.А., Вотякова М.А. Социокультурные аспекты 
в преподавании русского языка иностранным студентам: 
«Мир русского языка» для студентов из юго-восточной Азии

416
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ФІЛОСОФІЯ МОВИ І КУЛЬТУРИ

Зачепа А.М., Камаева Е.М. Гуманистические идеи 
мыслителей-теистов Г. Марселя,  А. Швейцера,  М. Бубера 
и их значение для современной культуры
5
ПСИХОЛОГІЯ МОВИ І КУЛЬТУРИ

Саппа М.М. Фраземы как маркёры социальных изменений
12
Білас А.А. К атегорія емотивності у лінгвістиці
17
МОВА СУЧАСНОГО МИСТЕЦТВА

Захарина Ю.Ю. Язык современной архитектуры: концепт «символ»
25
Усова А. Ю. Поняття «антиестетика»: до постановки проблеми
31

Саприкіна А.Г.  Акварель у поетичній інтерпретації Г. Мазуренко: 
проблема міжвидових контактів
37

ЛІНГВОКУЛЬТУРОЛОГІЧНА ІНТЕРПРЕТАЦІЯ ТЕКСТУ

Стеванович Р.І. Лексические способы выражения концепта «память» 
(на материале английского языка)
44
Кравченко Н.Г. Засоби вираження синтаксичної експресії 
внутрішнього мовлення в новелі Л. Земпера «Uf einer 
Harley-Davidson möchte ich sterben»
50

Тарасенко О.Д. Явище енантіосемії у художній мові 
Володимира Винниченка
56  
Бувалец Е.В. Трансформационный анализ как способ разграничения 
двойных субстантивных конструкций с приложением 
и конструкций «квазиприложением»
63
Хоминич Г.И.  Текстообразующая функция тропа «сталкивание 
значений» и художественной метафоры в новелле-притче 
И.А. Бунина «Господин из Сан-Франциско»
68

Борзенко C.Г., Бабаєва Л.В., Цьох Л.Й. Концепт «дерево» 
в європейських культурно-мовних традиціях: 
лінгвокультурологічний та лінгвокогнітивний підходи
73

Головачева О.А. Лексические единицы в системе парадигматических 
и синтагматических отношений в статье Н.С. Лескова 
«Последняя встреча и последняя разлука с Шевченко»
80
Муравйова О.В. Метафори-символи як засоби вираження почуття 
любові у ранній творчості Т.Г.Шевченка (1837–1849 pp.)
86

Ерліхман А.М.  Імпліцитно-функціональні та психоемоційні 
особливості мовчання у драматургійному тексті 
(на матеріалі англійської літератури поч. ХХ ст.)
91
Торговець Ю.І.  Есе як тип тексту: історичний аспект
98

МІЖКУЛЬТУРНА КОМУНІКАЦІЯ

Жбанкова Е.В. Региональные особенности поиска новых средств межличностной коммуникации: ритмо-пластические 
эксперименты в Европе первой трети ХХ века
106
Захарова Н.В. Культурний універсалізм природних мов
113

Щасная Е.Д. Динамика норм в белорусском и украинском языках на современном этапе (на примере существительных)
118
Круль М. Сходство слов и мнимое тождество понятий (на примере 
исходной лексемы «бог»)
124

Ужегова З.А. Современная российская государственность глазами 
Запада (по материалам американской и британской прессы)
131
Юрчук Л.В. Элиминация культурологических лакун в иноязычной межкультурной коммуникации
138

НАЦІОНАЛЬНІ МОВИ І КУЛЬТУРИ 
В  ЇХ СПЕЦИФІЦІ ТА ВЗАЄМОДІЇ

Теркулов В.И.  Периферийная индульгенция: главный миф 
лингвистической методологии
142

Литвинникова О. И. Производные имена существительные 
общего рода как одно из средств вербализации базового 
концепта ’человек’ в русской народной речи
149

Драпак О.З. Інтернаціональні терміни з різним семантичним 
наповненням в українській та англійській мові 
у пострадянський період
155

Завальнюк Л.В. Діалог як одна з основних форм реалізації 
розмовної мови
162
Руда О.В. Перекладні термінологічні словники (на матеріалі 
англійської та української мов)
169

Делюсто М.С. Граматика української говірки у мультилінгвальному 
ареалі
175

Пуленко І.А., Сазикіна Т.П. Категорія експресивності у системі синтагматичних зв’язків та її вплив на вибір синтаксичних 
засобів висловлювання (на матеріалі англомовних публічних 
політичних виступів)
181

Жох І.П. Емотивність фразеологічних одиниць з лексемами 
toro, cuerno, capa в іспанській мові
186

Баньоі В.Ф. З історії закарпатської мікротопонімії  басейну річки Ужа
193

Кушмет М.С. Із спостережень над сільськогосподарською лексикою східностепових говірок
199

Лоивская Л.В. О понятии имплицитной нормы в антонимии
205
Балалаєва О.Ю.  Етимологія латинських назв рослин
210
МОВА І ЗАСОБИ 
МАСОВОЇ КОМУНІКАЦІЇ

Голованевский А.Л.  Лексикографическая память как один из 
факторов выражения идеологической оценочности в средствах 
массовой информации
215

Трач А.С. Особенности  сближения письменной и устной форм 
речи в сети интернет
221
Ковбасюк Л.А. Невербальні засоби спілкування в сучасній 
німецькомовній  інтернет-комунікації
226
Іванченко В.О. Лінгвокультурний компонент французького енологічного тексту інформаційно-презентативного типу
232
Курченко Л.М. Лінгвокогнітивні і лінгвопрагматичні особливості 
політичного дискурсу
237

Думашівський Я.Є. Особливості вживання неологічної лексики 
в сучасному медіа тексті
242
ХУДОЖНЯ ЛІТЕРАТУРА В КОНТЕКСТІ КУЛЬТУРИ

Шостак Н.П. Фальклорныя элементы ў паэтыцы 
даўняга беларускага рамана “Трышчан ды Іжота”
245

Бережная Е.П. «Евгений Онегин» - предмет и инструмент 
исследований Ю.Н. Тынянова
250
Цьох Л.Й. Антиутопія: модель жанру
257

Бігун О.А. Антропологічна дилема actus humani/actus hominis: 
христологічна парадигма (на матеріалі поеми «Наймичка» Тараса Ш???????)
265

евченка)
265

Гузаевская С.Н. Дискурс чуда и откровения у Л.Н. Толстого
270

Ольховая Н.А. Роман Анатолия Глебова «Котельников»: проблема жанра
277
Гольтер І.М. Романи Дж.Д.Селінджера «Над прірвою у житі» 
та Л.Дереша «Культ»  як розповідь про нову генерацію
280
Богданова І.В. Теоцентричний чинник як детермінанта розвитку західноєвропейської літератури (за П. Клоделем)
284
Оляндер Л.К. Гуманізм і екзистенція в «Dziennikach» («Щоденниках») М. Домбровської 1914-1945 pp.
291

Воробьева С. Образ матери в творчестве Николая Клюева
296
Халабузар О.А. Значення та функціонування символів у трилогії  
Дж. Р. Р. Толкіна «Володар перснів»
301
Маценка С.П. Музичні виміри німецькомовного літературного 
модернізму
307
Школа І.В. “Повернення Дон Кіхота” Г.К. Честертона – рефлексії 
на тему донкіхотства
314

Жигун С.В. «Радість бунту проти логіки»: мовна гра у прозі 
1910-20-х років хх століття
320

Федунь М.Р. Подорожні твори Олени Кисілевської в контексті західноукраїнської мемуаристики: поетологічні особливості
326

Фокина С.А. Феномен экстатичности в контексте авторского мифа М. Цветаевой в цикле «Бессонница»
332

Полякова Т.М. Приемы толкования украинизмов в литературно-художественном творчестве А.И. Куприна
338
Крючкова О.Р. Культ еротичної богині (Образ Белкули у романі 
Г. Нормінтона «Корабель дурнів»)
344

ТЕОРІЯ І ПРАКТИКА ПЕРЕКЛАДУ

Кулікова А.Є. Особливості, переваги та недоліки субтитрування 
як одного з основних видів аудіовізуального перекладу
352
Гриценко М.В. Особливості відтворення англійських звертань 
українською мовою (на матеріалі перекладів дитячої літератури)
357
Барнич І.І. Німецька та українська  фінансово-економічна термінологія: зіставний аспект
362

Кредатусoва Я. Концепція підручникa «спецiальний переклад 
на практиці» (підручник з вправами для студентiв-українiстiв)
368

Одрехівська І.М. Фольклорні начала мовної особистості 
В.В. Коптілова-перекладача (на матеріалі українських 
перекладів поезії романтиків)
375
Заза Ю.Я. «Доброго дня» чи «Ласкаво просимо»? – культурний та 
ситуативний контексти при перекладі деяких 
арабських привітань
385

Южакова О.І. Проблема інтерпретації мовної картини  О.С.Пушкіна 
в українських творах (на підставі вірша «Пророк») 
392

Ліпницька С.В. Праблемы перадачы англамоўнай тапаніміі 
на беларускую мову
400
КУЛЬТУРОЛОГІЧНИЙ ПІДХІД ДО 
ВИКЛАДАННЯ МОВИ І ЛІТЕРАТУРИ

Степанов А.В., Данилова З.В. Міжкультурний аспект формування 
усної англомовної комунікативної компетенції з ділової мови
406

Зеленко О.В. Лингвокультурологическая компетенция учащихся 
учреждений общего среднего образования:  состав, особенности формирования
414
Єрмоленко С.І. Студіювання функціональної стилістики у вишах 
(на матеріалі романів Люко Дашвар)
417
Лобан М.Г. Факультативные занятия по русской литературе: новые 
стратегии и практика
423
Гец М.Г. Методологические аспекты формирования поликультурной 
личности
428
Долгая Е.А. К вопросу описания и преподавания фармацевтической терминологической лексики в иностранной аудитории
433
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ФІЛОСОФІЯ МОВИ І КУЛЬТУРИ

Каиржанов А.К. Лингвосинергетические взгляды 
профессора Сергея Борисовича Бураго
5
Вірченко Т.І. Діалектика Гегеля в теорії художнього конфлікту
11
ПСИХОЛОГІЯ МОВИ І КУЛЬТУРИ

Тихоновська Г.С. Невербальні засоби спілкування та 
англомовний художній текст
18

Лялька О.М.  Передумови становлення сучасної нейролінгвістики
23
Ничипорчик Е.В. Вопросительная форма выражения оценки 
в русских и белорусских паремиях
29
Шкіцька І.Ю. Фігури накопичення в маніпулятивній 
стратегії позитиву
37
Шабат-Савка С. Комунікативна інтенція і психоментальний 
простір мовної особистості
44
Нестерук-Володимирець О.В. Комунікативна культура 
особистості: компетентнісний підхід
51
МОВА СУЧАСНОГО МИСТЕЦТВА

Зеленевская С.Н. Язык изобразительного искусства как средство эстетического воспитания личности
59
Цурканенко І.В. Гендерна тематика в дослідженнях музичного виконавства
65

ЛІНГВОКУЛЬТУРОЛОГІЧНА ІНТЕРПРЕТАЦІЯ ТЕКСТУ

Иванова Л.П. Единичные заимствованные коннотативные собственные имена в русском и украинском языковом 
сознании
72

Карпенко У.А. Первокорень и заимствование
77
Терсіна І.З. Синтаксичні фігури мовлення як маркери ідіостилю 
(на прикладі циклу романів Дж. К. Ролінґ)
81

Машкина Е.Н. Социальное окружение как элемент ситуативного контекста глазами английского путешественника XIX века 
(на материале дневниковых записей Лоренса Олифанта 
«Narrative of the Earl of Elgin’s mission to China and Japan, 
1857-58-59»)
88
Юрченко О.М. Біблійний символізм як засіб інформаційного 
захисту та культурної комунікації
93
Шуляк С.А. Тропи і стилістичні фігури в художньому тексті 
Євгена Гуцала
100

Слюніна О.В. Концептуалазія стихії вогню в поетичному мовленні Леоніда Талалая
106
Шкварчук С.С. Мовленнєва реалізація ептонімів Й.В. Гете: 
експліцитне vs. імпліцитне вживання
113
МІЖКУЛЬТУРНА КОМУНІКАЦІЯ

Смирнова Г.Е. Британский опыт дискуссии второй половины 
XVIII века как модель формирования национальной идентичности
119

НАЦІОНАЛЬНІ МОВИ І КУЛЬТУРИ 
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Пушкинская философия времени и счастья
5

Юдин А.А.
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Лексика свадебной обрядности в говорах Гомельщины: 
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Юридичні терміни французького походження в сучасній румунській мові
203

Субботина О.А.
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Новорічна політична промова як жанр публічного виступу 


(на матеріалі промов американських президентів)
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у творчості Ліни Костенко)
81

Гнезділова Я.В. Агресивний та аксіологічний типи емоційного дискурсу
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